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SAFETY NOTICE
Read all instructions before use. Keep protective plastic 
bag away from Children and Animals

CHANGING THE CODE OF THE COMBINATION LOCK
1. Remove all packaging
2. Put the combination lock on 000
3. Open the cash box and remove the plastic tray
4. To change the code of the combination lock push the 

pin (inside the box) from A to B
5. Insert your personal code on the combination lock

(on the outside) of the box
6. Push the pin back from B to A and your personal 

code is changed
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NOTICE DE SÉCURITÉ
Lisez toutes les instructions avant l'utilisation.Gardez le 
sac en plastique protecteur loin des Enfants et des 
Animaux

CHANGEMENT DU CODE DE LA SERRURE
À COMBINAISON
1. Enlever tout l'emballage
2. Mettre la serrure à combinaison sur 000
3. Ouvrir la caissette et enlever le plateau en

plastique
4. Changer le code de la serrure à combinaison en

poussant l'épingle (à l'intérieur de la boîte) de B à A
5. Insérer votre code personnel de la serrure à

combinaison (sur l'extérieur ) de la caissette
6. Pousser l'insigne de A à B et votre code personnel

est changé
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SICHERHEITSHINWEIS 
Lesen Sie alle Anweisungen vor dem Gebrauch.
Halten Sie den Plastikteile weg von den Kindern und 
Tiere

WECHSEL DES CODES BEZÜGLICH DEN
KOMBINATIONSSCHLOSS
1. Entfernen Sie den Verpackung
2. Setzen Sie die Zahlen auf den Standardcode 000.
3. Öffnen Sie den Geldkassette und entfernen Sie

den Münzgeldeinsatz.
4. Um den Code der Schlosskombination zu ändern,

schieben Sie den Nadel (Innenseite den
Geldkassette) von B nach A

5. Jetzt können Sie den gewünschte Code einstellen
(außerhalb den Geldkassette)

6. Schieben Sie den Nadel wieder von A nach B
und Ihren persönlichen Code ist eingestellt worden
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